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Anti-slip carpet underlay – Function Trent
Anti-slip, Art.-No. F336-82XX
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Preparation:
Before use, cut the carpet underlay to the size of the carpet. 
Before laying the carpet underlay, remove the protective film from both sides of the product. 

Laying:
Suitable for textile floor coverings. It is also safe to lay over underfloor heating.
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Teppichgleitschutz – Function Trent
Antirutsch, Art.-Nr. F336-82XX

Vorbereitung:
Die Teppichunterlage vor dem Verwenden entsprechend der jeweiligen Teppichgröße zurechtschneiden.
Vor dem Verlegen der Teppichunterlage muss die Schutzfolie beidseitig vom Produkt entfernt werden.

Verlegung:
Geeignet für textile Bodenbeläge. Zudem ist die Verlegung auf Fußbodenheizungen bedenkenlos.
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Protection antidérapante pour tapis – Function Trent
Antidérapante, Art.-No. F336-82XX
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Préparation :
Découper la sous-couche antidérapante en fonction de la taille du tapis avant de l’utiliser.
Le film de protection doit être retiré des deux côtés du produit avant la pose de la sous-couche antidérapante.

Pose :
Convient aux revêtements de sol textiles. De plus, elle peut être utilisée sur un chauffage au sol.
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Protezione antiscivolo per tappeti – Function Trent
Antiscivolo, Art.-No. F336-82XX
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Preparazione:
Prima dell’uso, tagliare il sottotappeto su misura in base alle dimensioni del tappeto.
Prima di posare il sottotappeto, è necessario rimuovere la pellicola protettiva da entrambi i lati del prodotto.

Posa:
Adatto per pavimentazione tessile. Si può installare senza problemi anche in presenza di sistemi di riscaldamento a pavimento.
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Protección antideslizante para alfombras – Function Trent
Antideslizante, Art.-No. F336-82XX
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Preparación:
Antes de utilizar la base de la alfombra, recórtela a la medida correspondiente.
Antes de colocar la base de la alfombra, debe retirarse la lámina protectora de ambas caras del producto.

Colocación:
Apta para pavimentos textiles. También es segura la colocación sobre sistemas de calefacción por suelo radiante.
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Tapijt-antislipbescherming – Function Trent
Antislip, Art.-No. F336-82XX
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Voorbereiding:
Snijd het ondertapijt voor gebruik op de maat van het betreffende tapijt.
Verwijder voor het leggen de beschermfolie van beide zijden van het product.

Leggen:
Geschikt voor vloerbedekking van textiel. Ook geschikt om op vloerverwarmingssystemen te leggen.
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Halkskydd för mattor – Function Trent
Halkskydd, Art.-No. F336-82XX
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Förberedelse:
Före användning ska mattunderlaget skäras till i storlek enligt respektive mattstorlek.
Innan mattunderlaget läggs ut måste skyddsfilmen tas bort från båda sidor av produkten.

Installation:
Lämplig för golvbeläggningar av textil. Det är dessutom helt säkert att lägga på golv med golvvärme.
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Forberedelse:
Før bruk må teppeunderlaget tilpasses teppestørrelsen.
Før du legger teppeunderlaget, må beskyttelsesfolien fjernes fra begge sider av produktet.

Legging:
Egnet for tekstilgulvbelegg. Det er trygt å legge teppeunderlaget på gulv med gulvvarme.

Sklibeskyttelse for tepper – Function Trent
Anti-skli, Art.-No. F336-82XX
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Klargøring:
Skær tæppeunderlaget til i henhold til den pågældende tæppestørrelse før brug.
Før tæppeunderlaget lægges, skal beskyttelsesfilmen fjernes fra begge sider af produktet.

Lægning:
Egnet til gulvbelægninger af tekstil. Det er også sikkert at lægge på gulvvarmesystemer.

Skridsikkert tæppe – Function Trent
Skridsikker, Art.-No. F336-82XX
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Valmistelu:
Leikkaa mattoalusta ennen käyttöä maton kokoiseksi.
Poista ennen mattoalustan asentamista suojakalvo tuotteen molemmilta puolilta.

Asennus:
Soveltuu tekstiililattiapäällysteille. Voidaan asentaa myös lattialämmityksen päälle.

Maton liukueste – Function Trent
liukumaton, Art.-No. F336-82XX
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Подготовка:
Перед использованием обрежьте подложку по размеру, соответствующему величине ковра.
Перед укладкой с подложки под ковер необходимо снять защитную пленку с обеих сторон.

Укладка:
Подходит для текстильных напольных покрытий. Ее можно безопасно размещать также на полах с подогревом.

Противоскользящая подложка под ковер – Function Trent
Противоскользящий эффект, Art.-No. F336-82XX
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Podkładka pod dywan – Function Trent
Antypoślizgowa, Art.-No. F336-82XX
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Przygotowanie:
Przed użyciem należy przyciąć podkład dywanowy do odpowiednich wymiarów dywanu. 
Przed położeniem podkładu dywanowego należy usunąć folię ochronną z obu stron produktu. 

Układanie:
Odpowiednie do tekstylnych wykładzin podłogowych. Można je również bezpiecznie układać na systemach ogrzewania podłogowego.
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Příprava:
Podložku pod koberec před použitím ořízněte podle velikosti příslušného koberce.
Před pokládkou podložky pod koberec je třeba z obou stran produktu odstranit ochrannou fólii.

Pokládka:
Vhodné pro textilní podlahové krytiny. Pokládku lze tedy bez obav provést také na podlahy s podlahovým topením.

Protiskluzová podložka pod koberec – Function Trent
Neklouzavé, Art.-No. F336-82XX
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Príprava:
Pred použitím odrežte podložku na koberec podľa veľkosti príslušného koberca.
Pred položením kobercovej podložky je potrebné odstrániť ochrannú fóliu z oboch strán výrobku.

Pokládka:
Vhodné na textilné podlahové krytiny. Pokládka na podlahové kúrenie je navyše bezpečná.

Protišmyková ochrana koberca – Function Trent
Protišmykový, Art.-No. F336-82XX



d-c-fix® is a brand of Konrad Hornschuch GmbH | Salinenstr. 1 | 74679 Weißbach | GERMANY | Phone +49 7947 81-0� www.d-c-fix.comRO
 0

5.
20

26

Pregătire:
Înainte de utilizare, tăiați suportul pentru covor la dimensiunea covorului respectiv.
Înainte de așezarea suportului de covor, folia de protecție trebuie îndepărtată de pe ambele părți ale produsului.

Montare:
Potrivit pentru acoperiri de pardoseală textile. De asemenea, este sigur să se aplice pe sistemele de încălzire prin pardoseală.

Protecție antiderapantă pentru covoare – Function Trent
Antialunecare, Art.-No. F336-82XX
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Подготовка:
Преди употреба изрежете подложката за килими според съответния размер на килима.
Преди да положите подложката за килими, защитният филм от двете страни на продукта трябва да бъде премахнат.

Полагане: 
Подходяща за текстилни подови настилки. Безопасно е да се полага и върху системи за подово отопление.

Защита против плъзгане на килима – Function Trent
Против плъзгане, Art.-No. F336-82XX
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Előkészítés:
Használat előtt vágja a szőnyegalátétet az adott szőnyegméretnek megfelelő méretre.
A szőnyegalátét lerakása előtt el kell távolítani a védőfóliát a termék mindkét oldaláról.

Lerakás:
Alkalmas textil padlóburkolatokhoz. Ezenkívül nyugodtan rakható padlófűtésre.

Szőnyeg csúszásgátló védelemmel – Function Trent
Csúszásgátló, Art.-No. F336-82XX
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Priprava:
Pred uporabo podlogo odrežite na velikost, ki ustreza velikosti preproge.
Pred polaganjem podloge za preproge je treba z obeh strani izdelka odstraniti zaščitno folijo.

Polaganje:
Primerno za tekstilne talne obloge. Primerno tudi za talno ogrevanje.

Protizdrsna zaščita za tepih – Function Trent
Protizdrsna, Art.-No. F336-82XX
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Priprema:
Prije uporabe izrežite podlogu za tepih na veličinu koja odgovara veličini tepiha.
Prije postavljanja podloge za tepih potrebno je ukloniti zaštitnu foliju s obje strane proizvoda.

Polaganje:
Prikladno za tekstilne podne obloge. Osim toga, polaganje na podno grijanje moguće je bez ikakvih problema.

Protuklizna zaštita tepiha – Function Trent
Protuklizno, Art.-No. F336-82XX




